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Megjelenik minden nap a hétfői 
és ünnep utáni napok kivételével

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Apácza u. 3. sz.

A 8.r irkesztőség kéziratok visszaadásán 
vagy megőrzésére nem vállalkozik

Előfizetések és hirdetések a kiadó­
hivatalhoz intézendők.

Syyes szám ára 4 kr.

NAGYVÁRAD, április 19.

Szabolcsban minden csendes.
Megerősített csendőrőrsöket, gazdákkal , 

alkudozó részaratókai és óriási vizbori- í 
tolta laposokat láttam Szabolcsban. Az 
elsőnek üdvös eredménye az erőszakolt 
nyugalom, csend; a másodiknak eredmé­
nye az eredménytelen huza-vona. Hamar 
meg lehetne számlálni még az olyan 
szabolcsi földesurat, kinek már szerződött 
aratói lennének, s ha van — úgy azok 
bizton felföldi tótok, vagy ugocsarnegyei 
rulhének. Szabolcsi ember egyáltalában 
nem szerződik. — Nem mondható ugyan, 
hogy »képtelen követeléssel« állanának 
elő s meg is állapodnak szépen, hol 13, 
hol pedig 14-ik részre, de az uj mező­
gazdasági munkásokról szóló törvény ren- i 
delkezéseibe sehogy sem akarnak bele ! 
menni. És itt megszűnik a hatása minden ‘ 
felvilágosításnak, rábeszélésnek. Munkás­
igazolványokat egyáltalán nem váltanak. 
Egyes községekben a jegyzők a legkör­
mönfontabb csellel kísértik meg az iga­
zolvány kiváltást megindítani, sőt — nem 
minden komikum nélkül — »áldomást« í 
is ígérnek s adnak is annak, aki elsőnek 
váltja ki igazolványát — de ez is meddő 
kísérlet Ha mégis megtörténik, hogy egy- 
kettő kiváltja, az is csakhamar megbánja, 
mert azzal semmi nemű munkánál nem 
»fogóznak«.

Ez az egész állapot pedig elrettentő ■ 
képét nyújtja azon nagy társadalmi lei­
fordulásnak, ami elő áll akkor, amikor a

társadalom egy kasztja felmondja a szol- i 
gálatot. Legnagyobb veszedelem pedig az, | 
hogy Menenius Agrippak Szabolcsban nem , 
igen teremnek, mert amilyen parorizmus- 
ban szenved ott az egész társadalom, 
mint olyan, épp’ olyanban szenvednek 
annak egyes kasztjai. Helyes s komoly 
felfogást a szocziálizmus mibenlétéről csak 
a felsőbb tízezernél észlelhetni, akik a 
néptől távol állanak, ellenben azoknál, 
kiknek leginkább alkalmuk lenne — a 
néppel való gyakori érintkezésüknél fogva 
— az evesedő részeket gyógyítani, a szo­
cziálizmus helyes felfogása s a veszede­
lem komolyságának tudata — mondhatni 
csaknem teljesen hiányzik.

A jó szabolcsi urak egymás közt — 
fogyasztják a big nyíri lőrét — nevet­
gélve beszélgetik el a legutóbbi napok 
»czuczilista« eseményeit. Hullanak a sok 
megfejelt anekdották — a »lefőzött czu­
czilista parasztról«, a csendőrök erélyes 
eljárásáról stb. Mint amolyan választási 
csintalanságokról s igen találékony eljá­
rásnak mondják egyik járás főszolgabíró­
jának tettét, a ki egy falu czuczilista ko- 
lomposait, mintegy kilenczet összefoga­
tolt, a csendőrükkel jól helyben hagyatta 
s aztán írást vétetett tőlük, hogy többé 
szocziálisták nem lesznek. Hogy megtör­
tént-e valóban? azt nem tudhatni. Ha 
valaki ilyen beszélgető csoporttól tudná 
meg a szabolcsi mozgalalom mibenlétét 
— ugyancsak elbámulna azon hangon, 
mely az egész mozgalom komolyságát, 
vagy teljesen tagadja, vagy pedig csak 
igen csekély jelentőséget tulajdonit neki.

Nem érdektelen dolog - -nem figyelve 
sem a sunyi szocziálista parasztra, sem 
a nevetgető középosztályra, sem pedig a 
felsőbb régiókban mozgó s erősen filozo­
fáló nagybirtokosságra — vizsgálni egye­
dül a tényleges állapotokat.

Szakemberek állításai szerint a sza­
bolcsi véres mozgalom kitörésének oka 
»megfoghatatlan«.

Úgy mondják, a múlt silány gazda­
sági év legkevésbé Szabolcsban nyilvá­
nult. A szabolcsi szoczialismus tehát 
nem krónikus baj, mely egy jó gazda­
sági évvel ismét nyom nélkül eltűnik, 
hanem sok évtizedek nem törődömségé- 
nek a következménye, mely úgy erköl­
csileg mint gazdaságilag tönkre tette a 

' népet. Egész sereg végre nem hajtott 
szabályrendeletet, törvényt, utasítást ta­
lálunk községenként. Nagy mérveket ölt 
az alkoholizmus s a szomjas torkokon 
csúszik le minden ami az egyéni boldo­
gulásra nélkülözhettem És nincs senki, 
aki a népet káros szenvedélye, de még 
inkább a lelketlen pálinka uzsora elten 
megvédhetné. Egy épületes jelenetnek 
voltam tanúja, midőn egy gazdaságban 
a cselédséggel a negyedévi leszámolás 
történt. A korcsmáros már ott állott egy 
csinos kis listával. feljegyezve rajta 
külön-küiön a cselédek adósságai s elő­
ször is ezt ütötték te az augáriából.

Több helyen megtörtént a mull évben 
— ami szintén egyik bizonyítéka a nép 
pálinka ivási szenvedélyének, — hogy 
szerződött aratók hagyták oda a gazdát 

' s mentek máshoz, mert ez egy literrel

A „TISZÁNTÚL.“ TARCZAJA
*Eugénia császárné menekülése.

Angolból fordította: Giulio Luncasproni.

1870 szept. 4-én délután három órakor a 
Sedan elestéről, a franczia sereg leveretéséről 
HI. Napoleon elfogatásáról szóló hir a távíró 
drótjain átezikázta Parist. Egyértelmű volt a 
császárság bukásával, a nemzet pedig chaosba. 
vétekbe sülyedt . . . A felbőszült tömeg átkot 
s gyalázatot szórva a császárnéra, ostromolta 
a palota kapuit, melyek már már engedni kezd­
tek. Eugénia veszedelme ép oly rettenetes volt, 
mint a boldogtalan »ausztriai nőé«, Mária-Antó- 
niá-é a nagy forradalom idején. Csupán rögtöni 
menekvés menthette meg Eug>mát. ami azon­
ban rettenetes koczkáztatással járt . . . A 
császárné épen akkor menekült ki a palotá­
ból, midőn a feldühödött tömegnek sikerült be­
törni a főhomlokzat nagy kapuit s széjjel áradva 
a palotában veszett dühvei kireste az áldoza­
tot. Rettenetes üvöltésük hangja elhatott a 
császárné füleibe midőn hű kísérőivel elhagyta 
a palotát. Az ilyen eshetőséget úgyszólván

* Public, opinion, Friday, April 1. 1898.

megannyi királyi, vagy császári hála tanúbi­
zonysága, királyi fogak kihúzásáért s arany­
koronák illesztéséért királyi álkapcsokra . . .

Hat óra tájt Dr. Evans hazaérkezett bizal­
mas barátja Dr. Grane Eduárd kíséretében. A 
szolga rögtön értesítette öt, hogy két hölgy 
várja a könyvtárszobában Hamar visszatért 
onnan nagy halaványan és izgatottan. Félre­
vonva Dr. Cranel suttogá: »Istenem, a császárné 
itt van! Mit tegyünk vele?« Nem merte be­
avatni szolgáit a szörnyű titokba: mert, termé­
szetesen azok mind francziák voltak s olyan 
osztályból valók, mely elvből ellensége volt a 
császárságnak; nagyon jól tudta azt is, hogy 
ha azok észrevennék a császárné jelenlétét, 
nem haboznának elárulni s kiszolgáltatni őt a 
vérszomjas csőcseléknek — tekintet nélkül a 
veszedelemre és pusztulásra, a mely urukat 
is érné ez esetben. Még egyéb baj is volt: 
Dr. Evans egy léi litársaságot is hit aznap asz­
talához. Az ebédet meg kell tartani, mintha 
semmi szokatlan dolog nem történt volna a 
házban. Segítségére akarván lenni a szeren­
csétlen császárnénak, Dr. Evans megbízta Dr. 
(Iránét, hogy üljön helyette az asztalfőre: az­
zal mentetve ki és magyarázatva meg távollé­
tét hogy a város lázongó állapota miatt nem 
jöhetett'haza. Közvetlenül a vendégek elmene-

Tdé)iy beállóval ajánlják a legjobb minőségit fekete,

megelőzték s bizonyos tekintetben gondoskod­
tak is jó előre. Több nap óta állottak csekély 
távolságban a palota körül közönséges utczai 
kocsik, melyekbe a leggyorsabb 
fogva, a császári istállókból, hű 
bakon. Metternich herczeg hirtelen 
e nem éppen megfelelő kocsik egyikét. 
Eugénia nagysietve beleült < 
utczagyerek hirtelen felkiáltott: » 
Nigra lovag torkonragadta a kis 
és fölkiáltott: »Ha még egyszer 
a nevet, megfojtalak!« Madame 
kan szólott a kocsisnak, hogy 
más lakásához hajtasson, az 
Iinperatrice-en. (most Avenue 
Boulogne.) Azután a kocsiban teremve hajtattak 
a lármás, népes utczákon keresztül egy viszony­
lagos biztonság ideiglenes kikötőjéhez. Szeren­
csésen elérve a szép ház elé, Madame le 
Brelon a háziúr felől kérdezősködött. Az 
egyik szolga azt jelentette, hogy a doktor ur 
még nem jött haza a hivatalból. A hölgyeket, 
kiLvárni akartak, mig hazajő, a könyvtárszo­
bába vezették. Az egész ház merő .... -»»»—
volt drága, ritka műkincseknek: 
Oroszországból márványok Itáliából, 
festmények. Németországból óriási vázák, Sevrcs- 
ből, falszőnyegek, angol műtárgyak — mind

J tavaszi i____________
ÍHTkÍ barna és zöld ezi (töket a legolcsóbb árban.
ULH - Nyakkendtí kniH>aeoe»»foek,

lovak voltak 
szolgákkal a 

odaintette 
'. Amint 

i kocsiba, egy 
Itt a császárné!« 
'! nyomorultat 

kimondod ezt 
le Breton hal- 
Dr. Evans Ta- 
Avenue de 1 
du Bois de

múzeuma 
malachitok 
nagyszerű

— Valódi „Ita“ és

fehvI'neműek a legszebb kivitelben.
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több pálinkát ígért a kommentióba. mint 
amaz. Őszkor, a cséplés befejezte titan a 
kiadott résznek szintén a söntés lovagjai 
tartják első sorban a zsákot. 1 yenko 
megindul tanyáról-tanyára Szabolcs jel­
legzetes jármüve: a kétkerekű lalyiga, 
belefogva egy kehes gebe, a ta yiga >an 
az árgus szemű korcsmarossal J„y meg 
van fosztva a nép összes telire való 
élelmétől. De mégsem, nem az összestől. ..

Laikus ember előtt megfoghatatlan az 
a minden ferdítés nélküli tény, hogy a 
szabolcsi paraszt képes az egész telet 
csupán burgonyával keresztül nyomo­
rogni. A kolompár képezi minden táplá­
lékát — miután a gabonáján a mondo 
módon túladott. 3-4 hold harmados 
»kolompár föld« meghozza egesz teli 
élelmét. „ ,

A hiányos táplálék és a nagy esőzé­
sek folytán támadt gőzölgő mocsarak 
miatt betegségek lepik el a népet, me y 
a telet úgy ahogy kiáltotta. Az arapasz o 
csatorna eddig legalább »készült«, de 
most már technikai hibák miatt azzal is 
felhagytak ismeretlen időkig. Nemely he­
lyen több hajitásnyi távolságra a közle­
kedési utakat is ellepte az ár s csak né­
hány karó s fűz-bokor jelzi az ut mentet.

Mindazon bajok teljes elsorolása pe­
dig, melyek Szabolcsban a szocziáhsmust 
megteremtették, egy czikk keretében alig 
lehetséges. Annál kevésbé sikerülhetett 
ez Kállay András Szabolcsmegye nyug- 
főispánjának, aki a »Szabolcsi szocziahz- 
musróh Írott vékony kis füzetében ra er 
Plátó állameszméivel is foglalkozni, pedig 
ö még megoldást is keres. »Az bizonyos, 
hogy egy állam sem lehet virágzó és bot- , 
dog. ha polgárainak túlnyomó része sze­
gény és nyomorult.«. Micskei Istvan.

ORSZÁGGYŰLÉS
A képviselóIiáz ülése.

Budapest, ápril 19.

Elnök: Szilágyi Dezső.
Elnök: Bejelentette, hogy Berzeviczy 3 heti 

szabadságot kér.

Napirend: A kongrua tárgyalása folytatólag.

A függetlenségi párt kifogásai.
Guöry Elek: Igyekszik elhárítani a f'W1' 

lensé-’/pártról a szemrehányásokat, melyekk 
a pártot kelték a javaslat elfogadása m alt 
és azt mondja, hogy pártja nem fogadta el 
javaslatot, úgy a mint az van, hanem csak 
,UÓd Kifogásolja azután a kormi'inyt’J^gy 
vaslat előterjesztése előtt nem kérte bt a 
különböző felekezetek véleményét holott a 
48-iki törvények világosan kimondják hog| az 
eavház ügyeire vonatkozó javaslatot a kormány 
cSk a fcSkezelek meghallgatása than> és azok­
kal egyetértve terjeszthet a Ház e e. gy 
a SZKifobgaásölja a javaslatnak azt a részét, 
mely azt mondja, hogy a súlyos erkölcsi vétsé­
gét elkövető lelkésztől a segély 
niár csak azért is, mert sértés a lelkészről 
pusztán annak feltevése, hogy az súly os erkölcsi 
vétséget elkövethessen.

Pártolja egyébiránt a javaslatot.

A miniszter kirohanása.
Wlassics: Kötelességének tartja, hogy 

általános vita bezárása előtt újból nyi ^ko^k- 
A vita szerinte igen magas niveun állott és fő 
lőtte tárgyilagosan folyt. Nem kíván elzárkózni 
az esetleges módosításokat ezélzó kifogások elöl, 
de - ugymond - tiltakoznia kell Lyőrynek

klváLisa ellen, állam ellen JM 
lelkészekre vonatkozó intézkedések a pvaslal 
ból töröltessenek. A kormánynak joga és köte­
lessége is hogy az államra veszélyes elemeket 
s főleg a lelkészi karban teljes erejével sújtsa.

1 Reflektál ezután Apponyi beszédére.
Apponyiról készségesen elismeri, hogy jó- V,,1V 

■ hiszemüleg beszélt, mikor kifogásait a javaslat madja, ez volt az 
ellen emelte, de nem tartja indítványait czél- | gégében ezt a.1

az

Foglalkozik azután a létminimum és ará­
nyosság kérdésével és oda konkludál, hogy e 
kettőnek együttes megoldása lehetetlen. Beszél 
azután az oláh pópákról, kikről elismert, hogy 
alig tudnak élni. .

Tömeges közbeszőlások: ívni. írni.
Wlassics polemizál Apponyival az adó­

kulcsra vonatkozó javaslat dolgában s kijelenti, 
hogy Apponyi javaslatát el nem fogadja.

Áttér azután gróf Zichy beszédére. Zichy 
nem tett egyebet, mint kifogásolta azokat a 
pontokat, a melyek a kormánynak bizonyos 
hatalmat adnak a kezébe az állam ellen vétó

I lelkészekkel szemben.

(Zaj, lárma a néppárton).
Elnök: (csenget) Csendet kérek'
— A néppártiak — ugymond VV lassies — 

utaznak a katholikusokra. Védekezni kell az el­
len, hogy a plébániák udvarán népgyülések ne 
tartassanak.

Bakovszky: Ez már csakugyan erős szem- 
telenß&öfc: Rakovszky képviselő urat rendre- 

Utaí>l\viassics (Bakó vszkyhoz): Tartmlak-e vagy 
nem tartottak népgyülésekel a plébániákon. 
(Óriási zaj. heves ellenmondások a neppáiton).

Wlassics: Éppen ezért intézményes bizto­
sítékkal óhajtja körülbástyázni a javas latot 
mert végre a mitől Isten őrizz.! még a néppárt 
juthatna kormányra, arra az esetre jók az ilyen

m(ripappldGéza: Hál már azt is kisajati- 

tOtU'wlassics: Mit csinálna pl: Polónyi vagy 
Sághy Gyula ha ők ülnének a miniszteri szék­
ben azokkal a papokkal, kik tüntetőleg nem 
tart’tták meg a millenniumi istentiszteleteket.

Polómil: Megbotoztálná őket.
Hátkay László: A miniszterek meg mar- 

ezius 15-én nem mentek el a templomba.
Beszédét, miután még Sághy _ b^dére 

reflektált, azzal végzi, hogy javaslatai ismétel­
ten elfogadásra ajánlja.

Személye» viták.
Rakovszky István:. Személyes kérdésben 

kér szót, az előbbi félhevülésben kiszalasztott 
kifejezéséért sajnálatát fejezi ki.

Megmagyarázza, hogy mi ingerelte őt any- 
nvira fel hogy ő azt az mparlamentans kifeje­
zést használta. A mmiszter beszédjenek az 

' volt az intencziója, hogy a kath. e8yhazat ta- 
az oka annak, hogy ő ingerült

l támadást a használt kifejezesse! 
utasította vissza.

Wlassics: Készséggel veszi tudomásul
Rakovszk? sajnálatának kifejezését, de reflek­
tálni kell a magyarazatara. Azt álhtja 
kovszy - úgymond a mmiszter - ho y én 
az ő egyházát tehát a magam egyhazat is ta 
m adtam! Ezt visszautasítom. Nincsen olyan 
teltem, a melyből ezt a konzekvencziat partja 
levonhatná. Hanem azt igenis most is állítom, 
hogy a plébániák politikai értekezletek, kor­
testanyák színhelyei. (Ellenmondás a néppárton.)

A szászok ell ni.
Werner Gyula: Schwickerrel és Melczeilel 

élesen polemizál. .

tele után négyestanácsot ültek a könyvtárban ( 
zárt ajtók mögött, melyen elhatároztak, hogy , 
a szolgák elölt a két hölgy Evanss és nőjei ba- 
rátnői gyanánt szerepeljenek kik l ai.sl an 
vesztegelnek, mert a zavargások miatt a vona­
tok nem közlekednek. Ott kell niaradmok éjsza­
kára s másnap reggel Dr. Evans és (.ram. 
foeiák őket hazavinni. ,gJ E programúihoz képest 1879. szept 5-en 
hajnalhasadáskor Eugénia megkezdte i
tes menekvésének második futásai. A négyes | 
társaság Dr Evans fogatán hagyta el Iáim. , 
A doktor kocsisa hajlott. Átjutottak a varos 
kapuin, vagy jobban mondva az idő szerin la 
erőditvényeken - minden nehézség mikul, 
csupán azt mondva, hogy amerikaiak. Jó haj 
fással egyenesen Mantesba kocsiztak, Dr. Evans 
“■Sw visszalM Párizsba, » eb,kein 
társaság közönséges kocsit fogadva hajrn olt 
egy kis helyiségbe, körülbelül 20 mértfölddel 
távolabb, hol is újra vesztegeltek egy kissé 
(Evreux-ban). Gyakran csaknem lehetetlen volt 
valami alkalmatosságra szert tenni; midőn egy 
alkalommal sikerüli egyet megfogadni az oly 
nyomorult volt, hogy senki sem akarta koc­
káztatni a nyakát, csak azért, hogy bizlositol- 
ták őket hogy a lovak nem szaladnak el. 
Kényu'enek róluk (ebit gjakrau rábozlatn, 
a kocsikat, mert senki se volt hajlandó 50 
mértföldnél továbbra vinni őket. \ égre sok fá­
radságos óra múltán a menekvő társaság t - 
Me La Commanderiet s innen folytatta útját 
rögtön La Riviere de ThibouviLe-be; megér­
kezve ide 5-én, kilencz órakor este, lehat az

első nap párisi tartózkodásuk után. Itt mar , 
határozottan meg kellett halniuk. Rettenetesen ' 
fáradlak és éhesek voltak. Egy darab E'kete i 
kenyeret s néhány harapás bolognai kolbászt s 
ettek egész napra. Eugénia tréfált a közönséges 
lakoma"fölött, midőn kecsesen fölszurta a kol­
bászt dr. Grane zsebkésére s megkínálta mind­
két utast egy-egy darabbal.

A hely, a hol megállották éjszakara La hi- 
i viére de Tlíibou vilié, előkelő neve ellenére, nyo- 

merült falucska volt. Nem dicsekedhetett se 
I vendéglővel, se korcsmával, ember vagy altat 
J befogadására, kivéve egy kis auberge-t, egy igen 
I primitiv korcsmát. Az előszoba salon, konyha, 
i ebédlő volt egyszersmind. A szoba egyik végén 

óriási nyílt tűzhely volt, mely körül néhány 
durva, goromba kinézésű ember ült. A hely 
rendkívül festői volt, ragyogó réz-edényeivell a 
gyertya enyhe fényében, fura öreg v.. „„ .
hányt bútoraival. Ennyiben csak megjárta volna 1 
a dolog; hanem »nincs szállás!« ez volt a fe- I 
lelet, rövid és biztos, midőn fáradt utasaink éj- i 
jeli szeretelet emlegettek. Mindazáltal a két 
amerikai orvos oly sürgősen érvényesítette a 
szükség esetét — azt állítva, hogy egy beteg 
urhölgy van velünk, kinek még élete is veszély­
ben forogna ha folylalniok kellene az utazást 
és merem állítani, még súlyosabb érvekkel elve, 
sárge érez alakjában — hogy két ember a tűz­
helynél állók között mégis bejegyezett, hogy 
átadja szobáját a kél urhölgynek, más kettő pe­
dig követve a példát, a kél urnák, A következő 
reggel ismét dilemmában találta őket. Buzgón 
felkutatták a kis falut és környékéi kocsiért,

szauaszéjjel

a

de nem talállak alkalmatosai, s daczara a ve­
szedelemnek, kénytelenek voltak a kis állo­
másra menni, s bevárni a vonatot.
mikor előrobogott, egy üres kupét üldöztek föl, 
melyet bőkezű megvesztegetés aran meg is tar­
tottak négyőjük számára. ;o;„nr-hpn

Körülbelől egy órai ut után L - • ,
kiszállónak. Az eső patakokba ömlött de
merő csekélység volt egy kétsegbeesett élet­
dráma színpadán. Podgyászaikal egy 
dőlt templom kapujának sötét bizonytalal 
dele alatt hagyva, a két buzgó kísérő smtt 
valamely alkalmas kocsi után járt an Uyt 
utjokat a tengerpartig folytathassak. ™zU’ 
lehangoló vadászat után végre kér.tettek 
tűrhető kocsit, mely Pont L Eveque és D<an 
vilié felé szállította őket. Hosszú kocsizas után 
a társaság Mos. Evans, a doktor neje pompás 
lakásában talált m<p?edékhel^s7.^ kísérői 
Szorgos utánjárás után a Császárné * 
megtudták, hogy a Sir John Burgoyne. -ön 
a »Gazella« a kikötőben horgonyoz s * 
felkeresték öt. Ez a gentleman azonban < 
nyira féltette saját személyét es birtoka, 
császárnéi menekvésében elősegíti, i 
detben minden közreműködést
De a kél amerikai annyira sürgette " ’ 
hog, végre Ud, Bergowe Iliié»« to^l11 'A 
tael, ki épen a l»J6 Méhelén 1 “
Szék el a dolgot, hogy éjfélkor £.»£» * 
hajén legyen . a kél Wj*. X“L.ek 
eteti vissza a szállásra, hogy ^fg

' mindent az éjjel fenntartásra. ‘ gy
I Evans nem töltötte hiába az időt, hanei 1
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Schwickernek szemére lobbantja, hogy a j 
»Münchener Allgemeine Zeitungban*, a mely- j 
Ível Schwicker igen szoros politikai barátság- > 
iían áll, leggyalázóbb kifejezések jelennek meg 
a magyarokról. Melczeltől pedig az kérdi, hogy 
vájjon mikor a nemzet kiterítve feküdt, a Mel- 
czelek vele voltak-e a gyászoló nemzettel.

Melczel Oszkár: (Indulatosan.) Vele! Igen 
vele.

Werner Gyula: . . . avagy azoknak tábo­
rában voltak, kik a nemzet szomorú sorsán 
ujjongtak.

Szarkazmussal szól arról a feneketlen 
gyűlöletről, melylyel Melczel a szabadalom tá­
borról szólott. Pedig alig pár hete, Melczel is 
ebben a táborban ült. Mennyi önfeláldozásába, 
önsanyargatásába, szenvedésébe kerülhetett 
neki ezzel a párttal haladni, vele szavazni. 
(Derültség.)

A javaslatot elfogadja. (Éljenzés jobbról.)

Öt perez szünet.
i’

Szünet után Melczel védte a szászok haza- 
fiságát.

Végül Szentiványi szólalt fel,'pártolva Ap­
ponyi javaslatát.

Ä tanítók napja.
A biharmegyei tankerületi tanítótestület közgyűlése. I

A Biharraegyében működő községi és ál- | 
janii tanítók és tanítónők közül sokan bejöttek ■ 
tegnap Nagyváradra, hogy résztvegyenek a | 
tankerületi tanítótestület közgyűlésén.

A közgyűlés délután folyt le a vármegye- ; 
ház nagytermében. A délelőttöt is hasznosan • 
töltötték el.

Reggel 9 órakor V a d a y József. »Az Írás 
olvasás« köréből tartott igen sikerült előadási. ’ 
Látszott, hogy hivatása magaslatán álló szak- ! 
ember Vaday József, akitől a tanügy fejlesz- j 
tése terén sokat várhatunk. i

Délelőtt fél 11 órakor a tanfelügyelőség l 
értekezletet tartott az állami tanítókkal s több 
fontos ügyben megállapodásra jutottak.

A közgyűlés. ,
Délután fél 3 órakor kezdődött a közgyü- i 

lés, a melyen a betegsége miatt lemondott 
E s z e n y i Sándor helyeit J á n o s h á z y Já- 
n o s elnökölt. A rendes tagokon kívül jelen 
voltak: Sipos Orbán kir. tan., tanfelügyelő, j

lelkűén kipótolta saját ruhakészletéből mindazt, 
amire a két hölgynek az ut hátralevő része 
alatt szüksége lehetett. j

A fölfedeztetéstől való félelmükben nem ’ 
mervén a kikötőhöz hajtatni, kénytelenek vol- ’ 
tak fölszántott földeken, mocsaras mezőkön 1 
menni keresztül a mély iszapon keresztül zu- j 
hogó esőben. Az iszap mind lágyabb és mélyebb ■ 
lön, a sötétség sűrűbb, midőn úgy tizenegy óra 
tájt dr. Evans — pislogó lámpával, amely még 
láthatóbbá tette a sötétséget, s föltárta előttük • 
a mocsarat, csakhogy sokkal később, mint hogy ; 
azt elkerülhették volna — kisérte Eugéniái a . 
sötét komor távolságon ál a kényelmes kis > 
yacht-hoz, melyet végre szerencsésen elértek, | 
tagra nézve épen, de rendkívül fáradtan és ! 
csalakosan, mert a császárné gyakran térdig j 
merült' a posványba. Félórával később dr. ■ 
Crane megtette ugyanazt az utat, ugyanolyan 
tapasztalatokkal, Madame le Bretont kísérve.

A kis hajó kénytelen volt vesztegelni, 
míg a vihar csillapult, mig átszelhette bizton 
a veszélyes csatornát Angliáig. Kétőbb, e ve­
szélyes átmenetről beszélve Eugénia igy nyilat­
kozott; »Többször azt hittem, hogy elveszünk; 
de a halál ez időben ezen a helyen kívánatos­
nak, édesnek, látszott nekem.« Dr. Evans, mind­
végig, ahol azután a császárné lakott, ahol 
most férjének s fiának hamvai nyugosznak, 111. 
Napóleonnak s a császári herczegnek. Ámbár 
egyébb megpróbáltatások vártak reá, a csá­
szárné a Commune elől elmenekült. A köz- 
tár-asagl Amerika megmentette a köztársasági 
I'rancziaország czélkavett áldozatát.

Dénes János t. kanonok, dr. V u c s k i c s 
Gyula plébános, Szemes Imre másodtanfelügyelő, 
a nagyváradi r. kath. iskolák tanítói és igen 
nagy számban a községi és állami iskolai 
tanítók.

J á n o s h á z y János rövid beszéddel meg­
nyitotta a közgyűlést s üdvözölte a vendégeket 
és a megjelent tagokat.

Sipos Orbán kir. tanfelügyelő szép, ha­
zafias szellemű beszédben emlékezett meg ar­
ról a kitüntetésről, melyben a közoktatási mi­
niszter két biharmegyei tanítót részesített, i 
ugyanis R é t h y Miklós középes! állami és : 
Kucsora György újpalotai r. kath. tani- I 
toknak, a magyar nyelv sikeres tanításáért 
50—50 frt jutalomdijat utalványozott.

Vaday József indítványára a két jutal­
mazott tanító kitüntetéséért Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter úrnak, köszönetét 
nyilvánítja a gyűlés és ennek továbbítására 
Réz Mihály, Vaday József és Gábel Jakabot 
hízza meg.

Utána Nagy Imre m.-telegdi állami isko­
lai igazgató tanító felolvasása következett »Az 
1848, márcziusi események« czim alatt. Felem­
líti Magyarország ezredéves múltját; a nemzeti 
élet itt ott viharos, csak néhol sima, de min­
dig haladásra törekvő fenséges szándékait, 
melyek között mindig hely volt biztosítva a 
munka számára. Az 1825-iki országgyűléstől 
eredve következő országgyűlések küzdelfneit s 
a külömböző korszakok örökké élő alakjait. Az 
1848 eseményei közt szépen említi a nemzeti 
lelkesedést, a mikor a nagy úr megosztja a 
saját előnyeit, a görbedő jobbágyokkal. A tör­
ténelem barázdáit, a mig lelki smeretes igazság 
létezik, elsimítani nem lehet. Felséges Urunk 
eme barázdákból olvasta le országunk törté­
netét, s látva azt, hogy azt a magyar népet 
eltántorítani nem lehet: egy csillagot gyújtott 
meg a Nemzet előtt, mely 1848 ápril 11-én 
hozott törvény megerősítésével nyerte örökre 
ható fényét, fellelkesülve élteti a királyt és 
szavaira a gyűlés tagjai helyükről felpattanva 
éltetik a királyt.

Sipos Orbán kir. tanfelügyelő indítványára 
az egész felolvasás a jegyzőkönyvbe fog felvé­
tetni.

Szűcs Izsó ipariskolai igazgató, mint a »Sohlöjd 
bizottság« elnöke a bizottság véleményéi ol­
vassa fel.

A tervezetet ideális és reális szempontból 
tárgyalja. Ideális az, midőn elromlott, megsérült 
tárgyakat kijavítani tud; reális akkor, ha gyü- 
möcsszállitó kosarat, gyermekjátékot készíteni 
tud. Mind a kettőre képessé kell lenni már a 
gyermekkorban, hogy későbbi koraban a mun­
kától ne idegenkedjék. A gyáripar csak akkor 
hasznothajtó, ha az nagymértékben van ké­
szítve. A gyermeki munkának sem nagy mér­
téke, sem nagy értéke nem lehet. Javasolja: 
mondassák ki, hogy a fal isi iskolák növendé­
kei háziiparra képesillessenek. E czélból a tan­
terv így alakittatik ál. A kertészet ezzel együt­
tesen taníttassák. E tekintetben indítsanak me­
gyei és országos mozgalmat.

Mint a megelőző felolvasással teljesen 
azonos eszmét Jánosházy János alelnök az 
idegen Schlöjddel szemben a magyarok régi jó 
Schlöjdjél óhajtja ismertetni.

A régi magyar jó tanítók azon szokását 
említi, mikor a tanító vándor nép volt, egy 
helyben maradt, a mig — érdemét látták, mi­
kor pedig kiváló érdemet mulatni nem tudott 
— mehetett tovább

11a jó helyei talált is valahol, folytan arra 
kellett törekednie, hogy jólvégzelt munkáján 
kívül, magát meg is kedveltcsse. Az akácz- 
sövény, a virágos kert, a szőlőlugas stb. készí­
tése egy egy ilyen háziipar volt, melyhez csat­
lakozott később az iskola udvarán növelt lu­
gasok alatti összejövetel, honnan jó tanácscsal 
oszlott el a nép. Ennek eredménye volt köz­
ség csinosodása, uj tanitó-lak építése, községi 
faiskola létesítése. A tanítónak nagy segítséget 
adott a tanító felesége, a ki a fehérneműnk 
foleozása, varrása. len és kendertermelés szö­
vése által az asszonynépnek télen át is foglal­
kozást nyújtott. Igy támadlak a külföld által 
meg is dicsért háziipari készítmények. A ter­

mett gyümölcsöt megaszalták, a méhtenyész- 
tésben vezérszerepet vittek, mulatságaiknak 
irányt szállták s 25 évi munka után ez a nép 

i a tanítót egy fél telekkel ajándékozta meg.
Ráfkay József a Schlöjdben óvatosságra 

ajánl. Hivatkozik a sirkoszorukra, melyet a 
í külföldtől drágán vásárolunk. E helyett faragás 

lebeg előttünk, melyhez anyagunk nem terem. 
Hivatkozik a női kézimunkákra, hol a kész 
tárgy sokkal többe kerül, mint a mennyit ér.

Idézi a Schlöjd tanfolyam eredményét, 
mely után az egyik kiküldött majdnem oly 
bölcs felolvasást tartott, a minő az •— eredeti 
munka. A másik nem szégyellt; bevallani, hogy 
az csakugyan keveset ér. Óvatosságot ajánl, 
mert ez eszme öt év és ötezer forint után bi­
zonyul — semminek.

Gábel Jakab az eszme pártolására kéri a 
közgyűlést.

Sípos Orbán kir. főtanfelügyelő egyenlő 
eszmét lát a bizottság javaslata és Jánosházy 
felolvasása közt. Szomorúan látja, hogy a gyer­
mekek csakugyan túl vannak terhelve. De 
épen ezzel óhajtanak beléjök ügyességet ön­
teni. Nem mesterembereket óhajtanak növelni, 
hanem hogy fogékony legyen egy és más dolog 
elvégzésére. És itt más rendszert óhajt a vá­
rosi, másat a falusi iskola számára. Ajánlja a 
bizottság javaslatának elfogadását. E javaslat 
az országos bizottsághoz fog felküldetni.

A faiskola kezeléséről tartandó felolvasás, 
az ültetés kérdésének behatóbb tárgyalás czél- 
jából a szeptemberi gyűlésre halasztatolt.

Eszenyi Sándor testületi elnök lemondván, 
majdnem kél évtizeden át tartó kiváló mun­
kásságáért jegyzőkönyvileg mond a gyűlés kö­
szönetét. A jövő gyűlés úgyis általános választó­
gyűlés lévén, a teendőkkel az alelnök bi- 
zatik meg.

Sükösd András állami tanító arra kért 
intézkedést, hogy a tanítót nemcsak városon, 
de falun se háborgassák a tanítás ideje alatt. 
A gyűlés felkéri a felszólalót, hogy indítványát 
írásban adja be.

Réz Mihály nagyváradi iskolai felügyelő, a 
«Népnevelési egylet» azon figyelméért óhajt 
köszönetét mondani, hivatalos közlönyéi ingyen 
bocsátja a testület rendelkezésére. Köszönet 
mellett, a gyűlés hivatalos közlönynek tekinti 
az ajánlott lapot és azt tőle telhetőén tá­
mogatni fogja.

Gábel Jakab a délelőtt tartott előadást 
bírálva, arról elismeréssel nyilatkozik.

A zenekedvelők hangversenye.
A polgári fiúiskola díszterme (a király ké­

pével és nemzeti emblémákkal a falakon.) di- 
I szes, intelligens közönséggel, telt meg, az egybe 
I gyűlt tanítói kar tagjaival.

Az ő tiszteletökre volt tartva ez a gyön­
géd figyelemről tanúskodó hangverseny s ők 
élvezték is intelligens lelkűk egész melegével a 
számokat, mely lelkesedés orkán szerűen tört 
ki a taps és éljenben a magyar motivumu szá­
moknál, különösen a Rákóczy czyklus alatt.

A zenekedvelők művészi tudása elismert 
dolog, ez nem szorul kritikára. A Kis Lőrincz 
Riza szerény megjelenése és remek hangjával 
meleg óvácziók tárgya volt folyton. Meg ujráz- 
ták a számokat, kihívták többször és ez a ki­
tüntetés teljesen ki volt érdemelve.

A programm különben maga is nagy gond­
dal van összeállítva.

1. Major J. Gyula: >Serenala«*ból: »Gavott« 
Vomácska József karnagy vezetése mellett előadja 
az egyesület zenekara, I. hegedűn At.írich Vilmos 
Fényes Endre, Herncsirek István és Tucsek Ferencz. 
If ik hegedűn Balogh Károly, Goldsmidt Izsó, Réz 
Mihály, Kohn Miklós, Rulbács János, Schönfeld Gyula és 
Papp abrahám; mély hegedűn Barta Andor és Pásztor 
Bertalan; — gordonkán Bátky Endre; — nagy­
bőgőn: Kalmár Illés és Mezey Mihály.

2. Neisler V. a) »Bucsudal« a Stickingeni 
trombitás czimü operából; b) Magyar dalok Énekli 
Lőrincz Riza k. a.

3. Mozart W. A. »Vonósnégyes« (XIX-ik) 
Előadják: I. hegedűn: Hercsirek István: Il-ik hege­
dűn: Vomácska József; mély hegedűn.- Réz Mihály; 
— gordonkán: Bátky Endre.

4. Konti J. a) »Románcz« a »Cziterás« 
czimü operából — b) Magyar dalok Énekli L'.->- 
rincz Riza k. a.
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5. a) I.) Dal a kél Hunyadyról II. 
.Kurcz-Tobortó« Verő »Ezerév« czimü müvéből 
zenekarra alkalmazta: Hercsirek Istvan.

b) »Ruthén-«, .Erdélyi-«, .Eredeti« és 
.Jelenkori .Rákóczy«, Káldy után vonószene­

karra és fuvolára alkalmazta: Vomácska József. 
Előadja az egyesület zenekara. Az pontná ' 
sorolt tagokon kívül fuvolán Ikanyiczky Karoly.

Hálásan fogadták a biharmegyei tanító 
egyesület tagjai e gyöngéd figyelmet s mi is 
örömmel adjuk elismerésünket a ^nekedve!^k 
egyesülete számára, mely e^‘;s.uleE 
felléptével mélyebbre vési magát Nagyvárad 
polgárainak elismerésébe.

A bankett.
A Zöldfa nagytermében gyűlt össze a zene­

kedvelők hangversenye után a tanítóság ban­
kettre. •

A konyhát menü szerint Czeglédy jóhiru 
vendéglősünk szolgáltatta. Megjelent az összes 
tanítóság,[a községi és felekezetiek is családjaik­
kal és fesztelen, kellemes hangulatban töltötte 
együtt az estét, melyen mintegy 150-en vet­
tek részt.

A második fogás után Jánosházy János 
ny. községi fiú isk. igazgató szólalt fel s a köz­
oktatás vezérét, Wlassics minisztert élteti.

Majd Sipos Orbán kir. tan., tanfelügyelő 
állott föl, a nála szokásos igaz hazafias hévvel 
kezdvén beszédét, melyben öröme és büszkeségé­
nek ad kifejezést, midőn tanítóiban, barátaiban 
a haza önzetlen munkásait látja. Dr. Vucskics 
Gyula Sipos Orbánra, az ügybuzgó, hazafias 
tanfelügyelőre, Szemes Imre s. tanfelügyelő a 
vidéki tanítókra, Réz Mihály a tanítónőkre 
Kovalik János egykori tanítóját, a biharmegyei 
tantestület alelnökére Jánosházy Jánosra, Gá­
bel Jakab az újvárosi plébánosra emeli poha­
rát, mint aki hivatásában és a sajtóban a haza­
fias és békés működés embere. A vidéki taní­
tók nevében Nagy Imre köszöntötte fel a tan­
felügyelőt.

Végül Vadai/József emelte poharáta zene- 
kedvelő egyesületre, a mely egyesület hang- ' 
versenyt rendezett az egybegyűlt tanítói kar ! 
tiszteletére j

A bankett után állva énekelte a vendég- > 
sereg a hymnust, mely után nem inszcenirozoU J 
de annál kedélyesebb táncz vette kezdetét, mely i 
javában tart midőn a referádát leadjuk.

Sipos Orbán nem csak rendet, fegyelmet, ■ 
de igazi kollegiális érzést, hazafiságot és bizal- i 
más jó viszonyt is tudott meghonosítani a ke- j 
rületbeli tanítóságban. i

Igazi lelkes csapatot szervezett, mely a ; 
tanügy és hazafiság zászlójáért küzd önzetlenül 
és sikerrel.
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átalakulás, amelyet a nemzet ez évben ün- , 

“^Mondja ki tehát a vármegye közgyűlése , 
hogy Kossuth Lajosnak, Pestn^gye egykor 
követének a vármegye által mar elkészíttetett 
életnagysága arczképét ünnepélyes leleplezés meíffa megye közgyűlési termében> lelepezr

És e czélból f. é. julius hó 11-én vagyis 
azon a napon, a melyen 50 évvel. ezelőtt Kos­
suth szavaira az országgyűlés a -00>000 
védet felajánlotta és Kossuth az ör«ke"llék^ | 
zetü »Leborulok a nemzet nagysaga előtt léle 
beszédét tartotta; Kossuth Lajos érdememeK 
megörökítése és arczképének leleplezése czél 
jából ünnepélyes közgyűlést tart . b,n

Dr Holló Lajos rövid, lelkes szavakban 
indokolta indítványát, mire a közgyűlés elhatá­
rozta. hogy a kép leleplezési ünnepét a julius 
hó 11-én tartandó rendes közgyűlésre tűzi s az 
ünnepi beszéd megtartásával Fazekas Ágost 
inoßv^i főjpgvzőt bízta m6$. , ;8 A vármegye főispánja az jdevonatkozo 

I határozatot kimondó nyilatkozatában kiemeli 
I hogy Pestmegye különben is kiváló kegyelettel 
( van a nemzet nagyjai iránt, a mennyiben a 

közgyűlési termet több nagy történelmi alak , 
mint: Széchenyi István gróf, Telek. László 
gróf Deák Ferencz, Nyáry Pál stb. arczképei 
díszítik, méltó tehát, hogy Kossuth Lajos arc­
képe annak a magasztos napnak o0 éves( 
dulóján lepleztessék le, a mikor o a következő 
indítványt tette:

»Mondja ki az országgyűlés, hogy a nem­
zet el van határozva koronájának, szabadsagá­
nak, önállóságának védelmére a legnagyobb 
áldozatokat is meghozni.* Ezzel az indítványá­
vá! Kossuth Lajos hazaszeretetének és a Ko- 

’ i róna iránt való loyalitásának pregrans kifejezést 
’ ’ adott. ,, .. „

A főispánnak emez ekes szavakban ki 
jelentett nyilatkozata általános lelkesedést 
keltett. ______

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Április 24. A Biharmegyei Casinó közgyűlése 
órakor.

Április 30 Berettyó- 
órakor. 

Régészeti és ti
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főmérnök kidolgozott egy tervet, a mely a leg­
nagyobb luxussal van összeállítva s éppenség­
gel nincs számítva arra, hogy a város anyagi 
ereje nem áll arányban a szükségletekkel, a 
terven nyoma sincs annak, hogy a czélszerü 
az egyszerűséggel volna párosítva. Ennek aztán 
az a természetes következménye lesz, hogy a 
már is túlterhelt közönség újabb nagy költ­
séggel lesz megterhelve. Eltekintve a sírboltok 
és családi sírhelyek magas árától, a magán 
sírokért 4 irtot és a sirásásért 3 frlot kell 
fizetni. Tehát 7 frlot kell előre lefizetni, mielőtt 
valakit elhantolnának. Ez igen magas összeg. 
A közegészségügyi szakbizottság baklövése foly­
tán egy uj pont is jött be a szabályrendelet­
tervezetbe. A 40. §. azt mondja, hogy a sor­
rend szerinti temetkezésnél a sírokért dij nem 
fizettetik. Előre kiválasztott egy rendes sírhely 
után 4 frt stb. fizettetik. Ehhez hozzáfűzte a 
szakbizottság: »Hitíelekezet szerinti temetke­
zésre kijelölt temetőrészben minden sírhely

í kiválasztottnak tekintetik*. Ez nem jelent mást, 
I mint a vallásos érzület lábbal tiprását. A fele- 
í kezetekkel szemben ezen kihívás azonban aligha 
| fog sikerülni, mert a törvényhatóság tagjaiban 

még van annyi vallásos érzés, hogy az ilyen 
í sérelmek keresztülvitelét meggátolják. A város- 
* nak kötelessége minden felekezet részéie te- 
i metőt adni, a melyet az a saját s— ----—

■ szerint megáld, vagy i „ . .

u. 4d.
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Régészeti és történelmi muzeum (Schlauch park( 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 oratol fel 
1-ig és d u 3-5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 3. 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

* Uj regényünk. Poe Edgar egyik 
érdekes regényének közléséi kezdtük meg, 
melynek czime »Az arany cserebogár.« 
E tragikus életű geniális amerikai írót 
magyar közönségünk eddigelé inkább csak 
csudálatos, mystikus hangulatú költemé­
nyei után ismerte, főleg «A holló« után, 
Szász Károly remek fordításában, s 
egyéb költeményei után, melyek már 

i sokkal kevésbé szerencsés fordításban az 
■ »Olcsó Könyvtár«-ban megjelentek. A 

modern költők közül leginkább Shelley-ve 
j és Leopardira emlékeztet. Prózai míívei- 
; ben is sok a romantikus, rnysticus elem, 
• de egyszersmind az az igaz, kedves ame- 
‘ rikai yankee-humor, amely Mark Tawain-t 

is oly kedvessé 
ség előtt. Jelen 
jegyzőnk meg

metől adni, a melyet az a sajat szertartása 
szerint megáld, vagy megszentel. A fentebb 
említett magyarázat nem jeleni mast, mint 
azt hogy akinek nincsen tehetsége a sírhely 
megfizetésére, nem nyugodhat annak a felve­
zetnek a temetőjében, a melynek szertartásait 
követte életében, hanem egy közös temetőbe 
helyezik el. Ez sért minden felekezetet s na­
gyon belenyúl az emberek, a család legszen­
tebb érzelmeibe. A jogügyi szakbizottság ma 

í délután fogja tárgyalni a szabályrendelet ter- 
i vezetet s bizonyára megreperálja a közegész­

ségügyi szakbizottság érthetlen, indokolatlan 
baklövését. Felhívjuk a jogügyi szakbizottság 
tagjainak figyelmét az ülésre, hogy minél tö­
megesebben jelenjenek meg és az igazságnak 
megfelelő véleménnyel lássák el a szabályren-

' delet-tervet.
* A magyarság apostolai. Wlassics Gyula 

közoktatásügyi miniszter minden évben jelen­
tékenyebb összeget fordit oly tanítok es 
tónők jutalmazására, a kik a i 
tanításában különösen buzgók voltak 
oktatásügyi miniszter a minap osztotta 
jutalmakat, a melyben 100 tanító 
tanítónő részesült. Mindegyik . oO o0 
kapott, köztük több nemzetiségi is.

* Posta és távírda köréből. A

i tam- 
magyar nyelv 

A köz­
ki a 

illetőleg 
forint;;*

Pestvármegya Kossuth emlékének, i
Pestmegye tegnap tartott rendes évnegye- | 

des közgyűlésén Holló Lajos országos kép­
viselő indítványára elhatározták, hogy K 0ssu t h 
Lajos arczképét megfestetik a megyeház nagy­
termébe és azt ünnepélyek között fogjak lelep­
lezni.

H o 11 ó n a k az indítványát egyhangúlag, a 
legnagyobb lelkesedéssel fogadta el a gyűlés.

A gyűlésről a következőket táviratozza tu­
dósítónk :

A közgyűlés elején Holló Lajos orsz. 
képviselő a következő indítványt terjesztette 
elő: Pestvármegye hálával emlékezik meg 
azokról, a kik a 48-iki nagy nemzeti átalaku­
lásokat előidézték és a kik a nemzetnek hősi 
küzdelmeikkel és önfeláldozásukkal örök dicső­
séget szereztek. Különösen hálásán mnlékezik 
meg a vármegye arról a vezérferliuról. a ki az 
egész nagy korszaknak tulajdonkepeni lelke és | ,
vezetője volt és a kinek nevéhez fűződik az az az újvárosi u. n. Zöldkert-temető bezárása.

teszi az európai közön- ; 
elbeszélésére csak kettőt 

elöljáróba. Először, hogy 
alig lesz benne valami pessirnisrnusából, 
másodszor, hogy a legnagyobb mértékben 
érdekfeszitö leszen, mint azt sajátságos 
bizarr czime is sejteti. Mindenesetre szá­
mot fog tenni hírlapirodalmunkban. Végül 
a fordításról annyit, hogy Vaday Jószef, 
ismert tanügyi írónk az angol eredetiből 
fordította lapunk számára e szép regényt, 
A fordítás kiválóan sikerüli, magyaros, 
gördülékeny.

♦ A köztemetők rendezése. A köztemetők 
rendezésének kérdését sürgősen felszínre hozta

* Posta és távírda köréből. A hivatalos 
lap tegnapi száma a pósta és távírda tisztekre 
nézve örvendetes hirt kö öl, amennyiben köz i 
200—250 postatiszt előléptetését. A helybe i 
postatisztek közül a már előbb említetteken 
kívül előléptek: V e i t e r s c h ut z Jozset 
posta főtiszté és 0 1 e n y i k Sandor gyakor 
nők postatisztté.

* Az elmúlt fev zárszámadása. Nagyvárad 
i város pénzügyi szakbizottsága tegnap t ■ u a
' összejött a városházán, hogy a varos L • • _

zárszámadását tárgyalja. Azonban érdemiig- 
elbírálás alá nem vehette a kimutatást a > 
zottság, mert nem lett a tagok között e őzet 
sen kmsztva, s igy a számok tömkelegéb<n 
egyszeri felolvasás után nem lehet eligaz • 
A főszámvevő általánosságban eloteijj o • ' ’ 
hogy a múlt évben Nagyvárad beT
3.300,554 kor. 02 fill, kiadása 3-192 b.u a 

.! 57 fillér. — A szakkbizottsag felhívja 
tanácsot, hogy jövőre előre lag.
gyalás előtt küldjék meg a szakbizoits" 
jainak a munkálatot. A mostani ^arszam_, a.

'■ kifogják osztani szintén s akkor isme. < •
!a szakbizottság. -— Különben 15 napi kö^m* 

lére kiteszik a zárszámadást Az
• következők voltak jelen: dr. Dulyovsz' -ny 

elnök, Bordó Ferencz, Hegedűs (>eza, 'o
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János, Busch Dávid, ifj. Rimler Károly, Kom- 
lőssy József, Déry János, dr. Várady Zsigmond, 
dr. Kurländer Ede, Farkas Izidor, Löblé Henrik 
és Szüts Dezső.

* Kinevezés. Julier Károly joghallgatót, 
a biharmegyei takarékpénztár buzgó tisztvise­
lőjét kinevezték Budapestre az Osztrák-magyar 
Bankhoz gyakornoknak.

* Az uj pénz. Bécsből jelentik: A még 
forgalomba levő 112 millió forint államjegy 
helyébe részben uj bankjegyek, részben uj liz- 
koronás ezüstpénzek jönnek forgalomba. Az 
osztrák-magyar bank 160 millió értékű uj 
bankjegyet fog forgalomba bocsátani. Az uj 
ezüstpénzek ötkoronások lesznek és 0.9 rész 
ezüst és 0.1 rész réz vegyülékben fogják verni. 
Az ölkoronás ezüst pénz nagysága megfelel a 
kétforintosékénak s kivitele nagyon szép lesz; 
az osztrák ötkoronás egyik oldalán a király 
mellképét mulatja, a másikon a császári sas 
lesz, mely alatt ez fog állni: 5 cor. A sas kö­
rül ezek a szavak lesznek: Franciscus Josep­
hus I., D. G. Imp. Austriae. Sima peremére ez 
lesz bevésve: Viritus unitis. Összesen 64 millió 
korona értékű uj pénz jön forgalomba, mely- 
Ausztriára 44,800.000, Magyarországra 19,200.000 
korona esik. Félkoronás ezüstpénzeket egyelőre 
nem fognak veretni.

* Merénylet egy pap ellen. Parisban tör­
tént tegnapelőtt a következő esett: Tayac abbé, 
aki a rue de Vaugirardon lakik, tegnapelőtt 
este egy fiatal ember társaságában sétált, ami­
kor hirtelen egy ember megtámadta és szive 
táján tőrrel döfött a testébe. A még csak 42 
éves pap, akit erős embernek ismer mindenki, 
bár súlyos sebéből patakként ömlött a vér, a 
támadó után futott, hogy megragadja. De ez 
oldalt ugrott és hátulról még egyszer vállon 
szúrta a papot és még egy harmadik szúrással
átdöfte a papnak védelmid kinyújtott kezét. 
Akkor összerogyott a szerencsétlen pap és az 
ismeretlen támadó ekkor elmenekült. A pap kí­
sérője utána iramodott, de nem tudta elcsípni. 
A merénylő, aki egyetlenegy szót sem szólt, 
körülbelül 25—30 éves jól öltözött férfi volt, 
akit sem a pap, sem annak kísérője nem is­
mert. A megsebesült papot lakására szállítot­
ták. Állapota tegnap egész nap válságos volt és 
az orvosok mindezidáig nem tudják megmon­
dani, kiheverheti-e a súlyos sebeket. A vizsgá­
latnak még semmi eredménye sincsen és még 
azt sem tudják, vájjon Tayac abbé őrült em­
bernek vagy boszunak az áldozata-e.

* Halálra ítélt tisztek. A Dreyfus-pörnek
párja akadt most Oroszországban. Ott azonban 
nem egy embert sújtottak a hazaárulás vád­
jával, hanem nyolczat. Annál borzalmasabb az 
ítélet, amelyet most hoztak meg. A hadbíróság 
tóim ííúj.uü ál. zárt ajtók mögött folytatta tár­
gyalásait Parunoff Mihály állami tanácsos, en­
nek Zsófia nevű húszéves leánya, Turcsouinoff ! 
kapitány, Sefket-Abdurahma hadnagy, Locho- | 
ritzki hadügyminiszteri hivatalnok, Lentjejeff | 
ezredirnok, Woinitzki Obideich hivatalnokok ; 
ellen. Azzal vádolták őkel, hogy államtitkot * 
tartalmazó terveket adtak el az osztrák- ' 
magyar kormánynak. Parunoffot a Sachalin ; 
szigetére való száműzésre és életfogytig tarló j 
kényszermunkára, a tiszteket és hivatalnoko- ■ 
kát pedig golyó halálra általi Ítélték. Az Ítéletet ’ 
még a czárnak meg kell erősíteni P .runoff ta- ; 
nitó volt a császári kadétiskolában. !

* Névmagyarosítás. Sattler Jenő nagy- j 
bajomi illetőségű s nagykanizsai lakos vezeték- . 
nevét »S ur án y i«-ra magyarosította.

* Hosszú lethargíkas álom. Párisban 
néhány nap előtt egy szállodában élettelenül 
találták P.-t, aki részeges ember volt. Holtnak 
hitték és az orvos agyszélhüdést állapitolt meg. 
Másnap eltemették, azonban csakhamar híre 
terjedt, hogy P-t elevenen temették el, mert 
az illető gyakran volt heteken at lethargikus 
álomban. A Temetkezési egylet tisztviselői ki 
is jelentették, hogy amikor P. testét a kopor­
sóba telték, a hullamerevségnek semmifele

jelenségét sem észlelték. Ennek következtében 
a rendőrség elrendelte a holttest exhumálását. 
Felnyitotta a koporsót és a test nem csak 
hogy még oszlásnak nem indult, hanem a ta­
gok hajlékonyak voltak. Azonnal orvost hivat­
tak, azonban minden éleszlési kísérlet haszta­
lan volt. Mindazonáltal elrendelték a mont- 
martr-i halottas kamarában való kitételét jés 
itt az orvosok azóta be- és kijárnak és cso­
dálkozással látják, hogy P. az alvó ember 
benyomását teszi. Azonban még eddig egy 
orvos sem merte kijelenteni, hogy P. még élet­
ben van. Az eset természetesen nagy feltűnést 
kelt, .különösen orvosi körökben.

* Végzete« összeütközés. Gyimoti József 
budapesti születésű 17 éves kocsis tegnap este I 
a külső jászberényi-uton szekerével neki haj- I
tolt a Molnár József vezetésével arra haladó 
598. sz. villamos kocsinak. Gyimeti az össze­
ütközés pillanatában kieseit a kocsiból és 
súlyos sérüléseket szenvedeti, hogy még az éj­
szaka folyamán meghall.

* Ismeretlen öngyilkos. Az összekötő 
vasúti hídról tegnap egy ismeretlen férfi a 
Dunába ugrott, s a habok közölt nyomtalanul 
eltűnt.

* Uj katlmlikus kör. A katholikus körök 
száma isinél szaporodott egygyel, a hivatalos 
lap tegnapi száma közli ugyanis, hogy a belügy­
miniszter a jász-fény-szarui kalh. kör alapsza­
bályait a bemutatási záradékkal ellátta.
. * Czigány-temetés. Tegnap délután egy

fiatal czigányt helyeztek örök nyugalomra, aki 
a múlatozó fiatalságnak éveken keresztül ked- 
vencze volt. Varga Gyulának hívták. Eleinte 
a H a m z a, majd később a R á c z Jóska 
bandájának volt tagja. A fiatal embernek azon­
ban megártott a sok éjszakázás, aminek követ-
kéziében — tüdővészbe esett. Az erős ember 
hanyatlott s már a múlt tél végén nem is tu­
dott játszani, mert már a háztól sem távoz­
hatott és végre vasárnap este elaludt csende­
sen _ örökre. A zenész temetése tegnap dél­
után volt meg az elhunytnak Uri-utczai lakásá­
ról, A temetésen jelen voltak az összes hely­
beli czigányok, akik a temetési szertartás után 
eljátszották a koporsó felett az elhunytnak 
kedvencz nótáját.

* Elszalasztott jómadár. Darvas község­
ben egy Balogh József nevű csavargót ép­
pen akkor csíptek el, midőn lopott. Az elöl­
járóság átakarla kisértetni a csökmői csendő­
rökhöz, azonban útközben az ipse megugrott a 
kísérőtől s azóta nem találják sehol. Később 
tűnt ki, hogy a megszökött jómadár notórius 
gonosztevő, aki emberölésért többrendbeli lo­
pásért, betörésért büntetve, volt. Körözik.

* Állást keres. Érettségit tett fiatal ember 
keres a vidéken segédjegyzői állást, vagy bár­
milyen más, képzettségének megfelelő alkalma­
zást helyben vagy a vid-'-ken. Állását május 
1-én elfoglalhatja. Gzim a szerkesztőségben.

x A legjobb asztali, csemege és gyógy- 
borok Berger Lajos Bómer-téri borkereskedé­
sében (Stidi-ház) kaphatók. A borok valódisá­
gáért felelősség vállaltmik. Vidéki megrendelések 
pontosan és gyorsan teljesítettnek.

Ottó bajor király ifjúkori szerelmi.
Mint Münchenből jelentik, a szerencsétlen ba­

jor királynak, Ottó-nak állapota nagyon rosz.ra for­
dult. Elméje tökéletesen elhomályosult s alig van 
rá remény, hogy valaha is visszanyerje szelleme 
egykori épségét.

Nincs nap, hogy Fürstenried kastélyból, bel 
a nagy beteg uralkodó napjait az őrültség kínzó 
gyötrelmei, majd tökéletes apathia lesújtó bamba- 
ságában tölti, távirati tudósítás ne menne a világ 
minden részébe. .Mert nem csupán Bajorországban, 
hanem messze földön mindenütt mély részvéttel és 
érdeklődéssel vannak a boldogtalan uralkodó iránt 

Egy német lap legutóbbi száma érdekes dolgot 
közöl a szerencsétlen uralkodó ifjú korából; a mily 
megható, oly erdekes is.

A történet — melyei egy ismert magyar 
mágnás, aki az 1867-es években követségi taná­
csos volt a Müncheni királyi udvarban — beszélt 
el bizalmas körben, a kővetkező:

A müncheni arisztokráczia 1867. év tavaszán 
a városhoz közelfekvő erdőben aféle pikniket 
rendezett. E mulatságon Ottó bajor herczeg, akkor 
még trónörökös is részt vett. De részt vett a mu­
latságon a 17 éves gyönyörű L. grófnő is, — kibe 
Ottó az első látására halálosan beleszeretett. Mi­
kor a fényes társaság estebédhez ült, Ottó a gyö­
nyörű kontesz mellé került s természetesen a gyön-
gédség és udvariasság minden jelével elhalmozta 
őt. Úgy látszik a fiatal koronaörökös som volt kö­
zönyös a kontesz előtt, sőt inkább nagyon is jó 
szívvel fogadta a rokonszenves külsejű fiatal her­
czeg udvarlását. Az étkezés után a két fiatal kar­
öltve sétára indult az erdőbe. Nagyon sokáig oda 
maradtak s a grófnő atyja nyugtalankodni kezdett. 
Szolgákat küldött hát az erdő minden részébe, 
hogy a fiatal párt megkeressék. Mégis találták őket 
egy tisztáson, hol egymás mellett ültek és szamó- 
czál ettek, a mely gyümölcscsel Ottó kalapja szí­
nűdig tele volt.

Az idyllnek természetesen vége szakadt — 
örökre. 0 t t ó Münchenben ment, a grófnőnek pe­
dig zárdába az irgalmas nővérek zárdájába kellett 
mennie, ahol mind máig bernit is maradt.

A magyar mágnás ez elbeszéléséhez a mon­
dott lap a következőket fűzi: Ottó király az utóbbi 
héten majd mit sem evett. Ez annál aggasztóbb 
jelenség volt orvosai szemében, mert a nehéz be­
teg különben kitűnő étvágygyal bírt. — Most ezelőtt
vagy három nappal — nem akart a szerencsétlen 
elmeháborodott épenséggel semmit enni, csak foly­
ton sirt, panaszkodott és oly iszonyúan kiabált, 
hogy lassanként elérte igy a parokszizmus legma­
gasabb fokát. A krízis után való reggel azután el- 
csöndesedett.

Orvosa és ápolója, akik éji-napot álvirasztva 
a nehéz brokát függöny mögül lesték a nagy be­
teg uralkodó minden mozdulatát, figyelmesebbekké 
leltek, s látták, hogy a beteg egy lapos ezüst sze- 
lenczét szorongat kezében és boldogságtól ragyogó 
arczczal néz abban valamit. Ezt az ezüst szelen- 
czét látták már orvosa és ápolója is, de felnyitni 
nem tudták, mert kulcsa egy lánczon a beteg nya- 

! kában lógott. Most azonban hirtelen előléptek, 
i hogy elvegyék a betegtől a szelenczé, mert rosz- 
i szat sejtettek. Ottó, őket megpillantva, örömmel 

kiáitá: L. grófnő végre nyugodtan aludt. Istennek 
hála, a krízis elmúlt!« Aztán a csodálkozó orvos­
nak megmutatta az ezüst szelenczét, a melyben 
egy szem fonnyadt eper volt.

A szelenczét azután gondosan elcsukta és 
I egész napon át nyugodtan viselkedett, sőt evett is. 
i A legcsodálatosabb a dologban az, hogy az irgal- 
I más nővérek zárdájában L. grófnő tényleg nagy 
’ beteg már néhány napja s hogy éppen a mondott 
1 reggelen lódult állapota végleg jóra. S hogy hon­

nan India volna ezt meg az elmebeteg uralkodó, 
mikor egy lelket sem engednek be hozzá, arról 
környezetének sejtelme sincs. — Az idézett lap 
csak annyit tesz hozzá, hogy csodálatos jelensége 
kell, hogy legyen a telepathiának. Ki tudja, hátha 
az is.

IRODALOM.
— Ifjúsági szlnmövek. A Szent-Istvdn- 

Tdrsulat (Budapest, IV Királyi Pál utcza 13.) 
régen érzett szükségnek lelt eleget, midőn ki­
adja a következő igen jeles müvet: »Színjá­
tékok ifjnsági színpadra*. Idegen szerzők után 
fordította és átdolgozta Pokorny Etndnuel. 
Kél kötet Díszes egész vászonkölésben egy kö-
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tét ára 80 kr. Egy-egy kötet külön is kapható. 
Az 1. kötet két hosszabb színjátékot tartalmaz 
>zl vértanú család és Morns Tamas, a 
kötet pedig öt kisebbet ad: A padlasszobaban 
A_- örökség: Inkognito: Az igazgató ur es A 
fogadás. A darabok előadásának joga! az il­
lető kötetből ti: példány megrendelésével lehet 
megszerezni. Különösen fiu-internatusok veze- 
Sük r,f«bn« M • S.ui™>vr» mert 
a benne foglalt színmüvekben ti-ztän kI* sz. 
repek vannak s igy nagy gondlol szabadulnak 
meg az előadások rendezői.

J - Az L’ngaria ismét változatos tarta­
lommal lepte' meg olvasó közönséget Első 
heiven a — román nyelv — czimü értekezés­
ben a szerző bemutatja ama fázisokat, melye­
ken keresztül ment a román nyelv, míg a je­
lenlegi állapotba jutott. Dr. Bankó Vilmos 
a székelv nép mythologikus eredetéről érteke 
zik. Csodálatos ’elragadtatással beszél ama 
maroknyi népi öl. Azután D e d e k < • r e s c e n s 
Lajos müvéből vett át a szerző egy történelmi 
legendát, — a szerelmesek kútja czimrne . 
Igazán érdekes kis legenda, melynek történelmi 
hátterét képezi Zápolya János trónkövetelő 
kísérlete. — Pop C. fordít azutan Jókai-tol 
egy novellát — Három karácsonyfa pzim* 
mél. Nyelvezete igazán gördülékeny és meglatszi' 
rajta, hogy jól kezeli mindkét nyelvet. — foly­
tatja a mull füzetben megkezdett színmüvet — 
a mézes hetek után — czimmel. A roman 
részben utolsó helyen népdalokat közöl. A ma­
gyar részben Márki S. Erdélyben a románok 
részére engedélyezett kedvezményekkel foglal­
kozik Azután az Alvincz vidéken lakó románok 
szokásairól értekezik. A szerző fordításában 
közül azután a füzet egy elbeszélést — Ordög- 

__ czimmel. A végén pedig találós me- 
és közmondásokat közöl, a melyeket in­
hagyott volna el a szerző. A közmonda- 

foglalt értelmet a magyar nyelv szelle-

köve 
séket 
kább 
szkban .........— — , .
méhen átültetni nagy feladat, a fordító urnaK 
is betörött a bicskája.

Igazságsz o! g alt at ás.

Hosszú tanácskozás után kihirdette az el­
nök a kúria Ítéletét, «mly megváltoz atja a 
két alsó biiósági Ítéletit: Gáncs Danteit élet­
fogytiglani (egyházra. Nagy ómfet ló én 
(egyházra ítélte a kuna, mint tette.- tar a; . 
Nagy Józsefnél hét évi, Girmcs Júliát 5 évi 
(egyházzal sújtja.

Mikor a pinezér követeli a pénzét. Egy 
fiatal ember — egy pinezér — állott tegnap a 
törvényszék előtt, aki zsarolással volt vádolva. 
Az a vád volt ellenében, hogy egy vidéki 
földesurat, aki neki - állítólag - nehány fo- 

egy nyílt levelező-lapon fel- 
. hogy fizesse ki adósságát, mivel el- 

, a lapokban fogja 
A földbirtokos azonban

i j.J. ...-j ettől a fenyegetéstől, 
még feljelentette zsarolásért a pinczérl, később j 
azonban, mivel a pinezér megkérte, a panaszát j 
vissza vonta, azonban már későn, mert az 
ügy hivatalból üldözendő lévén, azt visszavonni 
nem lehetett s igy az ügy tegnap tárgyalás alá 
került. A panaszos azonban nem jelent meg a 
véglárgyalásán s igy meghallgatása nélkül hoz­
tak Ítéletet. A tárgyaláson a vádlott Deutsch 
Jakab a cselekményt beismerte s mentségül 
arra hivatkozott, hogy ő neki a Követelése jo­
gos volt s mivel nem tudta, hogy cselekménye 

szabad és hogy ezt a törvény tiltja, azért 
azt __ A törvényszék tekintettel arra,

— a vádat visszavonta, 20 frt. 
pénzbüntetésre ítélte Deutschot, aki az ítéletbe 
bele is nyugodott, szintúgy a vádló is s így az 
Ítélet jogerős lett.

A nagyváradi kir- tábla kitűzött , 
ügyei

Polgári tanács. 
Előadó: Czvek Kálmán.

Viesenmayer Jánosnak tkvi. ügye. 
Karczagi népbank — Szatmáry

— Nadányi Miklós

rinttal tartozott, 
szólította,
lenkező esetben öt 
komprom itáln i. 
nem ijjedt meg c.. 
még í

nem 
tette 
hogy a panaszos

nem helyez- 
cselekményt 
ezért a két 
és K ü 11 e 1

hanem

A mássá

706.
739. 

és neje.
741. Berettyó részv. tsg. 

és neje.

Imre

vak-

Joghallgatók párbaja. A kir. tábla teg­
napi ülésében tárgyalta aBartaésKüttel , 
-joghallgatók közötti párbaj ügyét, amely még ’ 
bizonyára emlékezetben van olvasóinknak.

Ez az ügy azért is érdekes, mert a kir. < 
ügyész a végtárgyalás során, mivel Barta . 
balkézzel vívott, azt indítványozta, hogy okét t 
ne párbaj vétségért, hanem súlyos testisértésért. ; 
vonják felelősségre és ebben mondják ki őket : 
bűnösöknek.

A kir. törvényszék azonban 
kedett erre az álláspontra és a 
párbaj-vétségnek minősítette és 
vádlottat Barta Dezsőt nyolez 
Károlyt öt napi fogházra Ítélte.

A törvényszéknek az Ítéletét megfelebbezte 
az ügyész, aminek folytán az ügy a táblára 
került, ahol azt tegnap felülvizsgálták

A kir tábla elfogadta a törvényszék indok­
lását, aminek alapján azután az ítéletet egész 
terjedelmében hely be n h a g y t a.

A kúria nem akaszt. Most két éve 
merü rablógyilkosság történt Bécskén,
megyében. G á n e s Dániel rovott múltú bicskei 
lakos Nagy József és neje, valamint G i r ic s 
Jtdia társaságában meggyilkolta T o 1 na y te­
rei ez 70 éves gazda embert, s 60 forintját 
elrabolta. A holttestét fölkötötte a mester ge­
rendára. széliében hosszában azt beszélték, 
hogy az öreg Tolnay öngyilkos lett. A székes­
fehérvári kir. törvényszék s a budapesti kir. 
Ítélő tábla rablással párosult gyilkosság miatt 
Gánes Dánielt kötéláltali halaira ilelte el. Nagy 
Józsefei és nejét 8—8 évi, Girics Júliát 5 évi 
(egyházzal sújtotta.

Ma került a bűnügy a kúria 111-ik bün­
tető tanácsa elé, hol Kelemen Mór dr. referált 
a bűnügyről. A tanács elnöke: Sél ey Sándor, 
tagjai: Szeyfert Ele, Erenrwsz István, Nyers 
Lajos, Szentimrey Jenő és Verovácz Gyula. 
Jegyző: Copey Dénes.

kezdte a papírt. Elővett egy gyertyát. *,beült a 
szoba másik sarkába s néhány pereznyi vizs­
gálat után gondosan tárczájába rejtette a raj­
zot s mély álmodásba merült

Eltávoztam a nélkül, hogy legkevésbbé 
tartóztatott volna.

Egy hónap múlva Charlestonban Jupiter 
keresett föl. , . , .._ hien. mondom neki, — hat mi 
újság Jup? - hogy van gazdád?

J _ Nem jó! — felelt a néger 
nem jajgat ugyan, de nagyon beteg

— Beteg? Fekszik?
- Dehogy fekszik, dehogy fekszik! -- ha­

nem azért, mássá Will mégis nagyon beteg.
_ Nem értelek Jupiter!
— A mássá nagyon szomorú lett, tejét 

lecsüngeti, háta meggörbült sáppadt mint a 
Cjjl_ (Ss mindig számokkal bíbelődik.

i — Számokkal? , , ,
í — ken egy palatáblán számol. Aztán el-
I kóborol s egész nap nem látom. Mikor haza 

vetődik olyan szenvedő arcza van.
I __Nem tudod, mi lehet az oka ennek.
1 Baja történt? Mi? . .
; __ Nem uram, nem történt semmi baj.

__ De hát mi lehet akkor?
I __ Én azt hiszem, sőt bizonyos vagyok
! benne, hogy az arany cserebogár zavarta meg 
!a feiét- . , lk i
I — Ugyan eredj a pokolba.

__ De attól ugyan kitelik, amilyen szaja 
' van és a hogy csípni tud. Soha, oly gonosz 
: cserebogarat még nem láttam. Csíp, mar min­

dent amihez hozzáfér s én azt hiszem, urama^
i akkor marta meg, amikor megfogta. Es minő 
‘ pagonya van! — nem mertem volna megfogni,
■ mig egy darab papirt szájába nem dugtam.
■ _ És te valóban hiszed, hogy uradat ez

' a b°—F Biiztos vagyok benne! — azóta mindig 
aranyról álmodozik; ez azért van, mert az 
aranv cserebogár csípte meg.

- Hogyan tudod, hogy az aranyról ál­
modik? , ,

— Eléggé hallom egesz éjszaka.
- Lelkemre, neked valóban igazad lehet, 
ide. hogy kerültél most?
__ Levelet hozok Önnek Legrand űrtől.
S a következő levelet adta át:

Kedv es Barátom 1
Mi az oka, hogy Önt olv régóta nem 

láthatom? Remélem nem bántottam meg 
lírteleni nyerseségemmel. Rendkívüli dologra 
jöttem rá és haboztam ezt Önnel közölni.

Különben nem vagyok elég jól es Jup 
tér minden jó tulajdonai mellett is unta,t.

Gyűjteményemben semmi újság. JjJJ , 
ha teheti Jupiterrel együtt. Jöjjön, jöjjön és 
bevallók mindent. Ügyünk rendkívül fontos.

Kész hive
Legrand William.

Ez a levél nyugtalanított. .
Legrand nem szokott nekem igy iim, 

lóban megzavarodott volna?
Mi lehet az a rendkívüli fontos úgy 

! bozás nélkül felkészültem és elindultunk. 
| A csolnakba, melybe beszállottunk, 
í egészen uj kaszát és három ásót talaltam.
I 8 Jupiter elmondta, hogy ezen tárgyakat 

William úr parancsából a varosban v - 
hogy igen drágák voltak, ámbár ne ’
mire használhatja ura e tárgyakat, de azt hi^, 
hogy ez uj hóbortnak is bizonyosan a csere 
bogár lesz az oka ... i-ivohet-Ennyi volt minden, amit belő.e k ve
tem. Egy jó erős légáram gyorsan hajtotta 
csónakunkat a Moulrie erőd fele és dé 
3 órára a kunyhóhoz értünk.

Legrand lázas türelmetlenséggel va t•
nőnket; szemeinek fénye még feltűnő - 
a-cza halványságát. Kérdeztem, hogy <■•••• 
hadnagy visszaadta-e a cserebogarat. lnám

— Igen, — válaszolt — és nem is adnan 
senkinek a világért sem. Mert Jupiter1 .̂
ugyan .gaza volt. Ez valódi arany cserebgr 
Ez. a rovar jobb sorsom előhírnöke, - ü|.
vissza adni családi kincseimet, hogy1 ,
ném tehát nagyra Add csak ide . “P1 ,

— Soha szólt a néger borzadaly lyai. 
tudja hol van, Uram, vegye elő maga.

lehet az oka ennek?

| Hát

Tiszavidéki tkptr. — Balogh Sándor. I
M. K. Kincstár — dr. Rozenberg Teofil. i
N. -Szebeni tkptr. — Fekete József. ] 
Alföldi tkptr. — Fekete Józsefné. > 
Csiky Kálmán s. t. — Wesz Sámuel. (

Előadó: Dr. hurik Péter.
Stern Samui s. t. — Altzchal s. t. |
Stern Samuét —- Stern Sámuclné. j

848. Schvvharcz Ignát -— Grósz Miksa.
863. Hueyady malom — Buehsbáum Miksa.
794. Togarasi Ferenczné — Valach József.

750

796. Schiff Géza — Lövy Hermann.
800.
838.

Horváth Andorné — Széllé József. 
Hozenberg Jenő — Schnabel Emil.

Előadó; Dr. Járossy Károly.
Diósi s. t. Mayer Zsigmond. 
Havas Hugó — Palkcvils Fülöp.

719.
808.
828. Mandel Mór csőd ügye.
833. Vélághv Károly — Guttmann Albert.
842. Békés Szt. Andrási tkptr. — Léderer 

Ignáez.
850. Szende Tivadar — Engel Mihály.
864. Dr. Lengyer Sándor — ifj. Erdős János.

Sffl REGÉNY-CSARNOK, feá

1

AZ ARANY CSEREBOGÁR.
Irta: l’oe Edgár. Fordította: Vada) József.

Elébe tartottam a papirt, mert valósággal 
semmi csáp nem látszott azon s minden tréfa 
nélkül mondva az egész rajz nagyon hasonlított 
egy halálfejhez.

Kedvetlenül kapta el a rajzot és a tüzbe 
akarta dobni.

Hirtelen elsápadt és érdeklődéssel vizsgálni

va­

ll a-

egy
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Mindez oly érdeklődéssel volt mondva, hogy • 
reám igen rossz hatást tett.

Legrand nehézkesen állott fel. előveendő 
a bogarat, mely egy üveggel volt leboritva. Va­
lóban nagyszerű rovar volt, eddig nem ismert 
faj és csakugyan értékes lehetett egy termé­
szettudós előtt. Hátán két kerek és egy hosz- 
szukás fekete folt látszott; szárnyfedői arany- 
szinüek s egész teste oly kemény, hogy Jupiter 
nézetét megerősíteni látszék az egész, — bár 
fantasztikusnak tetszett nekem, hogy ezt Leg­
rand is oszthatja.

(Foly.köv.)

TÁVIRATOK»
A király Münchenben.

Becs, ápril 19. (Saját tud. távirata.) 
Ö Felsége ma este L i p ó t herczeg és 
neje ezüstlakodalmára Münchenbe utazik. 
Útközben csatlakoznak hozzá Ferencz 
Salvator föherczeg és neje. József 
Ágost föherczeg és neje ma reggel elutaz­
tak Münchenbe.

A kiegyezési törvényjavaslatokról.
Budapest, április 19. (Saját tud. táv.) 

Holnap terjeszti be br. Bánffy Dezső 
miniszterelnök a kiegyezésről szóló tör­
vényjavaslatokat.

Ö Felsége 50 éves jubileumára.
Budapest, április 19. (Saj. tud. táv.) 

Folyó év május 4-ére, délelőtti 11 órára 
a közgyűlés rendkívüli ülésre hivatott 
egybe, amelynek egyedüli tárgya a főta­
nácsnak, ő cs. és apóst, király Felsége 
deczember 2-i ötven éves uralkodói jubi­
leuma alkalmára tett indítványai. Egyebek 
közt a főtanács fél millió koronának jó­
tékony és emberbaráti czélokra való aján­
lását javasolja. Ez indítványt a kormányzó 
személyesen fogja megtenni.

A kubai ügy.
Budapest, április 19. (Saját tud. táv.) 

Madridból távirják: A tegnap esti minisz­
tertanácsban felolvasták a külügyi, ten­
gerészeti, hadügyi és gyarmatügyi minisz­
terekhez érkezett táviratokat és azután 
elfogadták a cortezhez intézendő trónbe­
széd szövegét.

Budapest, ápril 19. (Saj. tud. táv.) 
Washingtonból sürgönyzik: A képviselő­
ház által hozott határozatokat délutáni 
egynegyed 4 órakor átküldték a szená­
tusba, a kamarának azzal a kérelmével 
együtt, hogy tartsanak közös értekezletet. 
D a v i s n a k a közös értekezlet érdeké­
ben tett indítványát a szenátus haladék­
talanul elfogadta.

Budapest, márcz. 19. (Saj. tud. táv.) 
Washingtonból sürgönyzik: Az interpar­
lamentáris értekezlet tagjai, daczára hosz- 
szabb tanácskozásuknak, nem tudtak 
egyetértésre jutni. A szenátus azonfelül 
40 szavazattal 39 ellenében kimondotta, 
hogy uj értekezletre uj tagokat nem vá­
laszt.

Budapest, ápril 19. (Saját tud. táv.) 
Washingtonból távirják: Az összeegyeztető 
értekezlet éjjel egy órakor fogadta el a ha­
tározati javaslatot a senátus szövegezé­
sében, de Kuba függetlenségéről szóló 
passzus kihagyásával. A senátus ezután 
42 szavazattal 35 ellenében jóváhagyta 
a jelentést. — A képviselőház 310 sza­

vazattal 6 ellenében szintén elfogadta. — 
A senátus ülésén szünet alatt a képvi­
selők a folyosón hazafias dalokat éne­
keltek.

Öngyilkos herczegnö.
Pílris, április 19. (Saját tud. táv.) 

Amint Nizzából jelentik, Gauthier de 
C h e s i g n y herczegné, aki négy hónap 
óta férjétől elváltán él, tegnap agyonlőtte 
magát.

Tűz Karlsbadban.
Budapest, április 19. (Saját tud. táv.) 

A Kaiser-Bad jobb szárnyának és hatsó 
részének tetőzete a palota tornyával együtt 
leégett. A tűz keletkezésének oka isme­
retlen.

KÖZGAZDASÁG.

Hogyan szaporíthatja a gazda a talaj 
nitrogénjét?

Már igen régi idő óta ismeretes azon kö­
rülmény, hogy a hüvelyes növények a talaj 
termőképességét, fokozzák. Alig egy évtizede 
azonban annak, hogy tudjuk, miképpen történik 
a termőképességnek a javulása.

Hellriegel német tudósnak az érdeme, hogy 
ma már tudjuk azt, miszerint a pillangós vi­
rágú növények képesek a levegő szabad nitro­
génjét lekötni és ezt szervezetük felépítésére 
felhasználni. Teszik pedig ezt azon apró gumók 
segélyével, a melyek a pillangó virágnak gyö­
kerein találhatók és telve vannak igen apró, 
csak mintegy 800—1000-szeres nagyítás mellett 
látható baktériumokkal. Ezen baktériumok azok, 
a melyek a levegő nitrogénjét áthasonitják és 
különböző nitrogéntartalmú anyagokká átala­
kítják.

A levegő minden gazdának közös tulajdona 
s a nitrogénből, ezen egyik legfontosabb növényi 
tápanyagból */5 részt tartalmaz. A levegő tehát 
azon forrás, a melyből a gazda talajának nit­
rogén tartalmát legegyszerűbben és legolcsóbban 
fedezheti, illetve szaporíthatja, teheti pedig ezt 
az által, ha pillangós virágú növényeket minél 
kiterjedtebb mérvben termel.

Téves volna azonban azt. hinni, hogy a 
pillangós virágú növények egyszerű termelésé­
nél is, mint egyáltalán minden kultur növény 
termelésénél arra kell törekednünk, hogy azok 
a lehető legnagyobb termés hozamot adják. 
Csakis az esetben várhatjuk azt, hogy a tarló 
maradványokban, vagy ha pillangósak zöld 
trágyául termeltetnek, az egész növényben 
annyi nitrogen kerül a talajba, a menynyi az 
utánna következő nitrogen emésztő növények 
mint p. o. gabonafélék, répa, tengeri, burgo­
nya stb. szükségletét fedezni képes oly mérv­
ben, hogy csakis a lehető legnagyobb termés­
hozamot adják.

A pillangós virágnak pedig csak úgy ad­
hatnak bőtermést, ha a talajban feltalálják a 
nitrogénén kívül mind azon tápanyagokat oly 
menynyiségben, a mind azt igénylik.

Már Liebig, a hires német chemikus az ő 
minimum törvényében kimondotta azt, hogy 
egy növény terméshozama a talajban legkisebb 
mennyiségben jelen lévő tápanyagtól függ; vagyis 
lehel p. o. egy talajban annyi nitrogen és 
kali, mint a mennyi száz bő termés létre­
hozására elégséges lenne, de ha p. o. a fosz­
forsav csak oly mennyiségben van a talajban, 
a mely egy közepes létrehozásához elegendő 
csak, igy a növény nem a nitrogén és kálihoz, 
hanem a foszforsavhoz alkalmazkodik, tehát bő 
termés be nem következhetik.

Tehát a pillangós virágnak termelésénél 
arról kell gondoskodnunk, hogy a talajban 
elég kali és foszforsav legyen; ezt pedig elér­
jük az által, ha ezen két tápanyagot, ritkáb­
ban még a meszel is a talajnaK műtrágyák­
ban, továbbá égetett mész vagy márgában 
megadjuk.

Megtörténhetik azonban az is, hogy a pil­
langós virágnak még az esetben som fognak 
jól teremni, ha a talajba kálit, foszíorsavat és 
esetleg meszel is elégséges mennyiségben jut­

tatunk. Ennek oka abba rejlik, hogy a talaj­
ból hiányoznak azon baktériumok, a melyek a 
gumóképződést előidézik. Ezen úgy lehet segí­
teni, ha a talajt beoltjuk. A beoltás abban áll, 
hogy oly talajból, a melyről tudjuk, hogy benne 
egy bizonyos pillangós virágú igen jól megte­
rem, néhány szekérrel azon talajra hordatunk, 
a melyet beoltani akarunk s itt a földet el­
hintve a szántás alkalmával az eredeti talaj­
jal elkeverhetjük.

—a —a.

A hol minden hamis. Washingtonban 
kongresszus ült össze, mely az élelmiczikkek 
hamisítása ellen törvényjavaslatot akar kidol­
gozni és a szenátus elé terjeszteni. Azt akarják 
elérni, hogy minden élelmi czikk vagy hami­
sítvány a maga nevén neveztessék és a keres­
kedő akkor is felelős legyen a zárt csomag­
ban lévő áruért, ha azt már tovább adta. A 
kereskedők és a gyárosok erősen agitálnak a 
tervezett újítás ellen. Ok azt mondják, hogy a 
hamisítást nem is a kereskedők, hanem maguk 
a termelők követik el, a kik a margarinvaj 
gyártását tiltó törvény daczára rengeteg mű­
vajat hoznak forgalomba. A fogyasztóknak nem 
nagy megnyugvásukra szolgálhat, ha látják, 
hogy termelők, kereskedők és gyárosok ver­
sengenek abban, hogy az ő egészségük rová­
sára, hogy hamisítsák az élelmi czikkeket. A 
fogyasztási szövetkezeteket figyelmeztetjük,hogy 
a zsírt csak ismerős és jó forrásból vegyék, 
mert különben megtörténhetik, hogy minden­
féle zsiradékból vegyilelt amerikai zsírral meg­
rontják a szövetkezeti tagok egészségét.

Amerikában egy uj lisztet találtak fel. 
Természetesen mü-lisztröl van szó. összetétele 
még nem ismeretes, de hasonlatossága a liszt­
hez oly nagy, hogy még molnárok is alig ké­
pesek ' megkülönböztetni. Csak erős nagyító 
üveggel látható, hogy nem búzaliszt. A hamisít­
ványt rendkívül olcsón árulják és még méter­
mázsánként még egy dollár hasznot is hoz élel­
mes föltalálójának. Reméljük, hogy nem fogunk 
vele megösmerkedni.

Petroleum-kartel. A szegény emberek 
világitó anyagát már évek óta próbálják meg­
drágítani kartelek kötése utján. Most egyenet­
lenség ütött ki a nagy pelroleuinlinomitók közt. 
Nem is valószínű, hogy egyesség jöjjön létre, 
minthogy különösen a galicziai finomítók tul- 
követelők. Hazafias szempontból türelmetlenül 
várjuk azt az időt, mikor a petroleum kuta­
tása hazánkban eredményi fog fölmutatni.

Nagyváradi heti vásár.
Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1898. 

április hó 19-ik napján tartott vásárban eladott 
termeszlmények és élelmiszereknek.

Tiszta búza: Ó 12.—. Uj 12 40. Kétsz. búza 
9.80—10.—. Bozs 8.60—8.70. Árpa 6.60—6.70. 
Zab 7.10—7.40. Tengeri: ó 5.80. uj 6.—. Borsó 

j j.7.—.Lencse 19.—. Bab8.50. Köleskása 12. .
Burgonya 3.50. 100 kiló lángliszt 20.40, zsemlye­
liszt 20.20, fehérkenyér liszt 19.80, barnakenyér 
liszt 19.20, széna fuvarral 1.90, szalma 0.70 Sza­
kma 64.—, 6 kiló zsúp-szalma —08, 150 dkgr. 
alom-szalma —03. 1 köbm. bikkfa 3.20, tölgyfa 
3cserfa 3.40. 100 kiló marhahús 48.—. 
Öntött gyertya 46.—. Lámpaolaj 44.—. 1 liter 
ó-bor —50. Uj-bor —40. Pálinka —34, Szdva 
pálinka —.85. Szesz 1.—. 1 mm. kősó 10.70, 
nyers fagyu 24.—. olvaszt, fagyu 32.—, szappan 
24.—, birka gyapjú —.—, magyar gyapjú 
—■—. Egy hektoliter ó-bor 33.—, uj bor 
23.—, mész 1.30, kemény faszén 1.90, 
puha faszén 1.70, kendermag 9.—. köles 5.50, 
repcze —, dió 26.—, mogyoró —, aszú 
szilva 24.—. Egy kilogramm savanyu káposzta 
12, szalonna 65, sertéshús 60, juh-hus 34, ve­
res hagyma 16, fog-hagyma 32, bors 1.—, pap­
rika 1.20, barnakenyér 16. Egy liter kőolaj 18, 
1 mm. bükköny —, 1 mm. luczernamag-----
1 mm. lóhere —, 1 min. burgondi —.—.

Forgalmi kimutatás 1898. évi április 
19-ről-Tiszta búza körülbelül 200 hitt, kétsze­
res búza 100 hitt, rozs 200 hllr, árpa 50 hitt, 
zab 50 hllr, tengeri 300 hitt, burgonya 460, 
hitt. Lábas jószágok: Hízott sertés mmlegy 40 

I drb, félhizotl 135, sovány 200, süldő 400, ma- 
; lacz 600, hízott marha 8, jármas ökör 340,
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1898. április 20-

fejős tehén 226, borjú 214. bivaly 6, juh és 
kecske 400, ló 405.

Marha ártáblázat 1898. április 19-ről 
Egy pár elsőrendű jármas ökör 320 — 3 W, egy 
pár másodrendű jármas ökör 22o—29<'. egy par 
harmadrendű jármas ökör 120—220, 1 pai ejj^s 
tehén 100—190. 1 drb.vágó ökör 250 kgr. b;>—bn. 
1 drb vágó tehén 150 kgr. 45 —65.1 drb. vei es 
borin 10—16,1 drb. fél éves borjú 18—26, 1 drb, 
egy éves borjú 24-33, két éves borjú 34-60, 
1 pár hízott sertés 54—92, Ipár fél eves _0- «.-t 
1 pár egy éves sertés 34—48. 1 par kél 
éves sertés'56—86. egy jó igás ló 65—100, egy 
pár ökörbőr 16—21, egy pár tehénbor 13—lb. 
1 pár borjubőr 6—8, 1 pár lóbőr 7—10.

Allamvasut — - 
Birodalmi márka

'»ayysr 
M

597.

Hív'-'lak»'. •>: f .ív 1 .0«
ÍMpentí itt>r «I -r. Krudín 16 8 április 19- 

rar aranyjaiadél’. s 
korona.; aradők 
»Mali kölcsö.;

Mag
It • é. M

ki, rú vasúti •vm
I-'.

s szeged 
.picbxH — — 
igtben
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— A »Tiszántúl« eredeti távirata. — 

Gabonatőzsde.
Készáru búzában az irányzat szilárd volt.

Búza őszre — 
Búza tavaszra 
Tengeri — - 
Rozs őszre - 
Zab őszre

Határidők.
Budapest, április 19.

— 9.95
— 1304
— 12.34

_______ — 8 80

i'ai-var 
! is’.' szí 
Oszt, -.i 
OsztJAk 
Ősz».’« ..,ztrák k<roaa juadoh - 
1860. Osztr m államsorsjegyek 
Osztrák magyar bankreszvniy

; gy *.r I iu »bankrészvény — 
0 ztr k b)te*’iitczcti részvény — 
I á is vista — — — —
20 márkás arany — -- — 
Német birodalmi márka — - 
London vistc — — — -
Paris vista — — — — - 
20 márkás arany — — -

ÉrtéktŐzde.
Az irányzat szilárd.

B ud ip est április 19.
— 353.60
— 253.—
— 251.60
— 252.*/,
— 101.25
— 400.1/.

1404.—

Déli vasul — — — 
Rimaniurányi — — 
Magyar jelzálog — — 
Magyar leszámítoló — 
Iparbatik — — — 
Budapest közúti — — 
Kereskedelmi bank — 
Villamos vasút — — 
Salgótarjáni — — 
Waggon-kölcsön —

— 624'—
— 038.26

Bécs, április 19.
Az irányzat szilárd. 

Osztr. hitel — — — 
Magyar hitel — —

- 853.'/,
— 374.—

_«eBI K S Z Á D I&B-
ásványos «jyójjyvizet

i mely egyedüli a maga nemében, több h:rne-
i vés egyetemi orvostanár es hírneves vidéki or-
! vo«ok° hatásánál fogva fölébe helyezik a kül­

földi és drága Selters és
; vizeknek» Gyógyító hatása i- ------------------

ásványos gyógyvíznek
I időit és heveny légcsőhurut, hangszalag hurut, 

101.75 vérköpés ellen. Nagy konyhasó tartalmanal 
in* r‘a i fogva, vérhányás, ’tüdőcsúcs hurutnál és

, kezdődő gümőkoruál, továbbá kitűnő, ered-
1 ményt értek a bikszádi viz alkalmazása ál­

tal eniészthetlenség, idült- és heveny gyo­
morhurut, máj és epe hólyagbántalomnál, a 
belek renyhe működésénél, vesehomokban 
szenvedőknél, a nyirok renyhe keringésénél,

1 valamint görvélykóros daganatoknál, heveny- és
I idült női bántalmaknál mint specificum vált be.

Árlappal és ismertető könyvecské-
i vei bérmentve szolgál:
í ALMER UMk KÁROLY. “ kú‘k<“.“^"’

nagybányai lakosok. Bikszad, Szatmar.r egye.
Kapható Nagyváradon, Kádár János 

és Wurst József urak fűszer üzletében.
Az alant irt legjutányosabb árak mellett, 

literes bik-

12180 
99.20

. 119.25
100.45

- 121.50
97.50

- 100.60
97.50 

160 50 
140,— 
101.66

101.76

920.—

— 355.—
— 344.50
— 951 —
— 58 75
— 120.45

47.70
— 11.74

SZERKESZTŐI POSTA.
G. J Helyben. A honvédtisztek szombatesti 

mulatságáról szóló referádánkba két névcsere csú­
szott be. Ezennel kiigazítjuk azzal, hogy a mono- 
log ügyes előadója Balogh Erzsiké, a zongo­
rán kíséretet játszó kedves fiatal leányka 
Cosina volt. Üdvözlet.

Lantos. Helyben. Beküldött verse 
nem közöljük. — 1.... — —
politikai napilap általában nem közöl 
Kivételesen is csak akkor, ha 
különös alkalommal teszi; 3. 
Lantos -októl egyáltalán semmit sem 
— legalább is tudni óhajtván, hogy kinek a 
gát adjuk nyomdába. Kéziratát eltettük.

P a p p

jó, de 
Ennek három oka van. 1. Mert 

1 verset; 2. 
mutatványképpen, 
Mert ismeretlen 

közlünk, 
dől-

A szerkesztésért felelős;

I>r. V U C S K I C S <í Y U L A.

Ezen sorsjáték 6 osztályra osztott össznyere- 
ménye 

korona

I i", á 600,000
1 nyeremény „400,000
i „ „ 200,000

„ 100,000 
90,000 
80,000 
70,000 
60,000 
40,000 
30,000

a kővetkező:

4
1 nyeremény

1! ?!

)!

JJ

!!

!!

!!

!!

JJ

JJ

)!

J!

!!

!! JJ

!! JJ

korona

25,000
20.000
15.000
10,000

67
))

JJ

JJ

JJ

JJ

30Ö0
2000

a 1HKSZA1H 
kitünően bevált

házhoz szállítva: egy üveg ’/2 
szád! víz 14- kr., ha az üveget visszaadjuk 
11 kr. Egy üveg 1 literes bikszádi víz 22 
kr., ha az üveget visszaadjuk 16 kr. Egy láda

literes üveg bikszádi viz 5 frt 20
40 üres üveget ha visszaadjuk 3 frt 70 

frt. Egy láda 25 1 literes üveg bikszádi viz 
5 frt 20 kr., a 25 üres üveget ha visszaadjuk 
3 frt 70 kr. 131 6~.10

40 y2 
kr., a

‘>2

763
1238

J!

!!

J!

JJ

J!

500
300JJ

nyeremény á 2CO 
á 13C kor. 50 nyeremény á 1OO 
á 80 kor. 2900 nyeremény á 40

31700
kor. 4900 nyeremény
kor. 3900 nyeremény

kor..

kor. 3900 nyeremény á 170

főelárusitó helye.
Elküldök utánvétellel vagy a betétösszeg előleges beküldése ellen (posta­

utalványnyal vagy ajánlott levélben)

I. osztály« eredeti sors Jegyet
egy negyed egy nyolczad

150 frt. —.75 kr.
egy fél
3 — frt.

egy egész
6.— frt

A hivatalos terv minden megrendelőnek ingyen mellékeltetik. A húzás­
jegyzéket mindjárt a húzás után felszólítás nélkül beküldőin.

Megrendeléseket kérem minél előbb a sorsjegyek eladásával 
megbízott főelárusitónak

BUDAPEST.
Kerepesi-ut SO

CD

beküldeni.

Nyomatott laptulajdonos: Szent László-nyoinda részvénytársaság Nagy varadon.

nyeremény 
13.160,000 körömi, összßßben.


